
Antipasti ~ Starters
Piatto di salumi e formaggi toscani ~ Plate of Tuscan cured 
meats and cheese (7,8) 
€ 8,00 

Cipolla dorata ripiena di Scoppolato di Pedona con 
radicchio stufato e crostino ~ Roasted onions filled with 
pecorino cheese “Scoppolato di Pedona” served with 
croutons and stewed radicchio (1, 7,12) 
�  �  € 8,00

“Ops, mi è caduto il gelato!”…cono salato in carta di riso 
e tris di creme di verdure e frutta secca ~ “Oops, I dropped 
my ice cream!”…savoury cone made of paper-thin wheat 
pastry and a trio of vegetable and dried fruit creams  
(1,3,5,7,8; può contenere tracce di ~ traces of: 6,9,10,11,12,13 may be present) 
�  �  € 8,00 

Carpaccio di Chianina con crumble di parmigiano, 
rucola e restrizione di aceto balsamico ~ “Chianina” beef 
carpaccio with crumbled parmesan cheese, fresh rocket and 
balsamic vinegar reduction   
(1,3,7,10,12) 
€ 10,00

Vassoio Dello Scompiglio: salumi e formaggi toscani, 
sformatino di verdure di stagione, crostini ~ Dello 
Scompiglio taster platter: cured meats and cheese, little flan 
made of seasonal vegetables, crostini  
(1,3,7,8,9,10,12; può contenere tracce di ~ traces of: 4,5,6,11,13 may be present) 
€ 15,00

Vassoio vegetariano Dello Scompiglio ~ Dello Scompiglio 
vegetarian taster platter  
(1,3,5,6,7,8,9,10,11,12; può contenere tracce di ~ traces of: 4,13 may be present)  
�  �  € 15,00

Primi piatti ~ First Course  
Carbonara di cavolo nero del nostro orto Bio ~ Vegetarian 
pasta carbonara with organic black cabbage  
(1,3,7) 
�  �  € 12,00

Linguine di mais con salsiccia di Cinta Senese e crema 
di rapini al profumo di arancia ~ Corn “linguine” pasta in a 
cream of orange-scented broccoli raab with Cinta Senese 
sausage 
(1,12; può contenere tracce di ~ traces of: 3,4,6,10,11,14 may be present)  
DISPONIBILE LA VARIANTE VEGETARIANA ~ VEGETARIAN OPTION 
AVAILABLE 
€ 12,00 

Paccheri al ragù di Maremmana, porri,zafferano e frutta 
secca  ~ “Paccheri” pasta from Val d’Orcia with Maremmana 
beef ragout, leeks, saffron and dried fruit  
((1,12; può contenere tracce di ~ traces of 3, 4,6,10,11,14 may be present) 
€ 12,00

Strozzaceci in crema di broccoli affumicati, Blu di Valle 
e pomodori secchi ~ Chickpea “strozzapreti” pasta in a 
cream of smoked broccoli, “Blu di Valle” cheese and dried 
tomatoes  
(7; può contenere tracce di ~ traces of: 1,3,4,6,10,11,14 may be present) 
�  �  € 12,00

Secondi piatti ~ Main Course 
Involtini di legumi con verdure invernali dell’orto e crema 
di erborinato caprino ~ Grilled green roulade filled with 
winter vegetables from our garden in a cream of goat blue 
cheese 
(7; può contenere tracce di ~ traces of: 1,6,9,11,12 may be present) 
�  �  € 14,00

Capocollo di Cinta Senese, con polenta di castagne e 
chips di cavolo nero ~ Cinta Sienese pork served with 
chestnut flour polenta and black cabbage crisps (3,7,12)  
€ 16,00 

Coniglio ripieno con frittata di livornese alle coste e 
verdure ~ Rabbit stuffed with a Livornese frittata made with 
chard stems and vegetables  
(3,7,12; può contenere tracce di ~ traces of: 6,9,10,11,12 may be present) 
€ 18,00 

Filetto alla griglia con finferli, zucca Red Kuri e nepitella ~ 
Grilled fillet steak with Finferli mushrooms, Red Kuri squash 
and calamint (7,12)  
€ 22,00

Bistecca di manzo alla griglia con pesto di frutta secca, 
rosmarino e tartufo toscano ~ Grilled beef steak with dried fruit 
pesto, rosemary and Tuscan truffle (5,7,8) 
€ 6,00 l’etto/100g

Le verdure ~ Vegetables  
Insalata verde e carote dal nostro orto Bio ~ Green salad 
and carrots from our organic vegetable garden   
�  �  € 4,00

Chips di patate della Tenuta ~ Homemade crisps (5) 
�  �  € 5,00

Scegli la cottura delle verdure raccolte quotidianamente 
nel nostro biologico ~ Vegetables are harvested daily from 
our organic kitchen garden. Choose how you would like 
them to be cooked:
Fritte, accompagnate da maionese ai pomodori secchi e 
aceto di mele ~ Fried, accompanied by a mayonnaise with 
dried tomatoes and apple vinegar (3) 
�  �  € 6,00

alla Piastra, con salsa di pinoli di San Rossore ed estratto 
di mandarino ~ Grilled, accompanied by a sauce made of 
pine nuts from San Rossore and tangerine extract (8) 
 �  �  € 6,00

al Vapore, con crema di latte e cavolo nero ~ Stewed, 
accompanied by a cream of milk and black cabbage (7,10) 
�  �  € 6,00

I numeri a fianco del piatto si riferiscono agli allergeni sotto elencati come previsto dal Reg Ue 1169/2011:  
1. Glutine, 2. Crostacei, 3. Uova, 4. Pesce, 5. Arachidi, 6. Soia,  
7. Latte, 8. Frutta a guscio, 9. Sedano, 10. Senape, 11. Semi di sesamo, 12. Anidride solforosa e solfiti, 
13. Lupini, 14. Molluschi.

The numbers indicated beside the dishes refer to the allergens listed below as per EU Reg 1169/2011:  
1.Gluten, 2.Shellfish, 3.Eggs, 4.Crustaceans, 5.Peanuts, 6.Soybean, 7.Milk, 8.Tree Nuts, 9.Celery, 
10.Mustard, 11.Sesame seeds, 12.Sulphur dioxide and sulphites, 13.Lupin, 14.Molluscs.

Dolci ~ Dessert 
La Chicca Dello Scompiglio: latte vegetale alla vaniglia 
con gelée di frutta ~ Vanilla flavoured rice milk pannacotta 
with fruit gelée  
(può contenere tracce di ~ traces of:1,8 may be present) 
€ 3,00

Gelatino ricoperto di cioccolato con ripieno di frutta fresca ~ 
Chocolate dipped ice cream filled with fresh fruit 
(7; può contenere tracce di ~ traces of:1,5,6,8,10,11 may be present)
€ 5,00

Pera cotta nel nostro vino Lavandaia accompagnata da 
finta ricotta di mandorle ~ Pear cooked in our Lavandaia 
wine served with almond cream (8,12) 
€ 5,00

Dolce Capra: robiola caprina, pane dolce, pera piastrata 
e miele d’acacia BIO ~ Goat Robiola cheese, sweet bread, 
grilled pear and organic acacia honey 
€ 6,00

Crostata scomposta con crema al cioccolato fondente, 
crumble di frolla speziata, frutta fresca  
e marmellata ~ Deconstructed tart with dark chocolate 
cream, spiced shortbread crumble, fresh fruit and jam  
(1,3,7,8; può contenere tracce di ~ traces of: 5,6,9,10,11 may be present) 
€ 6,00

TiramiRiso: tiramisù rivisitato con savoiardi di riso e crema 
chantilly al vino dolce ~ TiramiRiso: revisited tiramisù with rice 
sponge fingers and sweet wine chantilly cream  
(3,7,12; può contenere tracce di ~ traces of: 1,5,6,8,9,10,11 may be present) 
€ 6,00

Biscotti della Cucina e vino dolce ~ Biscuits of the day with 
sweet wine  
(1,3,5,7,8,12; può contenere tracce di ~ traces of: 6, 9, 10,11 may be present) 
€ 8,00

Insalate ~ Salads 
Insalatona “delle bimbe”  con insalata, frutta fresca, 
formaggio, frutta secca e scorza di agrumi ~ Salad with 
cheese, fresh fruit, dried fruit and citrus peel (7,8) 
�  �  € 10,00

Insalatona dell’orto con verdure bio Dello Scompiglio, 
crude e cotte ~ Big salad dish with fresh and stewed 
seasonal vegetables from Dello Scompiglio organic garden  
(7,8,9,10,12; può contenere tracce di ~ traces of: 5,6,11 may be present) 
�  �  € 10,00

InsalatUova con insalata, verdure crude miste di stagione 
e uova ~ Mixed season salad with scrambled eggs (3,7)  
�  �  € 10,00

Insalatona “del custode”    con insalata, pomodori secchi, 
legumi, cipolla e salumi ~ Salad leaves, sun-dried tomatoes, 
legumes, onions and cured meats (5,12) 
€ 10,00

Selezione di tre verdure a discrezione della Cucina ~ Three 
different vegetables selected by the Chef  
(1,3,5,7,8,9,10,11,12; può contenere tracce di ~ traces of: 6 may be present)  
�  �  € 10,00

Panini e crostoni ~ Sandwiches and toasts
Panino con salumi e formaggio da asporto ~ Take-away 
sandwich or toast with cured meat and cheese 
(1,7; può contenere tracce di ~ traces of: 6,9,10,11 may be present)  
da/from € 6,00 

Crostone con uova, formaggio e verdure di stagione ~ 
Toasted bread with eggs, cheese and seasonal vegetables  
(1,3,7,8,9,10,12; può contenere tracce di ~ traces of: 6,11 may be present) 
�  �  € 10,00

Crostone con  formaggio, radicchio e miele ~ Toasted 
bread with cheese, radicchio and organic honey
(1,7; può contenere tracce di ~ traces of: 6,11 may be present) 
�  �  € 10,00

Crostone con crema di verdure, insalata e arrosto ~ Toast-
ed bread with vegetable cream, salad and roast 
(1,7,9,10,12; può contenere tracce di ~ traces of: 6,11 may be present) 
€ 10,00

Menù bambini ~ Children’s Menu
Pasta al pomodoro o all’olio; prosciutto toscano crudo o 
filettino di manzo alla griglia; chips di patate fresche fritte 
~ Pasta with olive oil or tomato sauce; Tuscan ham or little 
grilled beef fillet; French fried new potatoes (1,5) 
€ 15,00

Vini biologici della Tenuta 
Organic Lavandaia Wines

LAVANDAIA, NUOVA
Sangiovese    € 18,00

LAVANDAIA, POETICA 
Sangiovese, Colorino, Canaiolo  € 18,00

LAVANDAIA, PURA
Syrah     € 22,00

LAVANDAIA, ALTA 
Syrah     € 25,00

Vini al bicchiere ~ Wine by the glass 
Vini Lavandaia ~ Lavandaia Wines € 5,00
Vini bianchi toscani ~ White wine  € 5,00

Pietanza vegetariana
Vegetarian Dish

� � 

Coperto, acqua, pane e focaccia fatti da noi 
artigianalmente ~ Cover charge including water and our 
homemade bread and focaccia             
€ 3,00

Vi informiamo che i vini contengono anidride solforosa e solfiti (12) e possono 
contenere albumina (3) ~ Please be advised that wines contain sulfur dioxide and 
sulfites (12) and may contain albumin (3)


